«European tradition,
Nordic history,
Norwegian Culture.
And at the same time a very
personal experience.»

O-I I-‘ ST.OLAV WAYS

D THE PILGRIM PATHS TO TRONDHEIM

www.youtube.com/watch?v=SR76MsGrHds
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Churches, monasteries
and chapels dedicated to St. Olav:

Denmark 18
England and Wales 32
Estonia 1
Faeroe Islands 1

“ Finland 22
*, Greenland 2
+ Ireland 5

Iceland 70
Norway 52
Poland 3
Russia 1
Scotland 19
Sweden 75-100
Turkey 1

Figures are approximate
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From Viking King to Saint Olav

 (QOlav Haraldsson, born 995, son of
a king, raised as a worrier

* At 12 year he went abroad as a
Viking

* Gotinspiration, influence and new
ideas from politicians and church
leaders around Europe

* His goal: To reconcile Norway as a
nation, with a new political regime

* Introduced human values and
Christianity

 Were Kkilled in a battle at Stiklestad
in 1030

* Canonised, and pilgrimage to
Nidaros (Trondheim) and St. Olav’s
burial church from 1031 to 1537.
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Reviving the St. Olav Ways

’

S e Initiated in 1993/94 by Oppland
r{*g’T - County, the directorate of Cultural
MONER 77 S~ar=e Heritage and The Department of
[N'DARO,SEO\"\ - RN Environment
\ { S N * The pilgrim paths from Oslo to
‘ :; Trondheim and Stiklestad to
T Trondheim, relaunched and
\“ \?\ signposted in 1997.
N AN * 5regional centres in 2010.
\ \ » European Cultural Route in 2010.
i.\\ * National Pilgrim Center in 2012.
v 'r‘ * National strategy by the Government.
50'® * 2000 km signposted in Norway, in
! sontcoe total 5000 km signposted in the
) Nordic Countries.

\
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National strategy

«Through a landscape rich in nature and cultural heritage, the
pilgrim path offers hiking and cultural experiences.

As an important part of the European cultural heritage the pilgrim
path will provide a unique encounter with Norwegian nature,

culture, beliefs and people.

Development of the path will contribute to increased value and
positive growth along the route»

Cultural route
O-I-O ST.OLAV WAYS | o




St. Olav Ways - status 2017
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Figure 2, Statistics, registered Olav Letters from 2010 -2016
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St. Olav Ways - Focus areas:

* Convey and renew the pilgrimage tradition
* Coordinate the national work - route management

* Infrastructure

* Sustainable pilgrimage, natural and cultural tourism
* Rural revitalisation

Nordic cooperation - European Cultural Route

www.stolavways.com;
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: ': Key Lessons, 1997 - 2017:

Administration/ bureaucracy
Marketing and -

Communication

Infrastructure

Stick to the concept of

pilgrim

Volunteers

Networking
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St. Olav Ways in the next years

35 000
Mulig utvikling i pilegrimstrafikken fram til 2025

30 000

25 000

20 000
® 10% gkning
® 30% gkning

15 000 W 45% gkning

10 000

- J J

2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025
2025 forecasts, Statistics, registered Olav Letters
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. P”egrimSIeden Pilegrimsleden

<4 PILEGRIMSLEDEN Pilegrimsbaten DS Skibladner
oo

ST. OLAVSVEGENE TIL TRONDHEIM
Migsa har i alle tider spilt en viktig rolle som transportare.
Vannveien over Mjosa ble 0gsé for i tiden brukt som en del av
il Nidaros. | kom mange pile-
grimer sjoveien til Hamar og ble satt i land enten ved sundstedet
i Akersvika eller andre steder langs Mjgsstranda.

Dagens pilegrimer kan felge leden over Mjgsa med Skibladner.
Verdens eldste hjuldamper i rutegdende trafikk fra 1856, er
vernet som kulturminne og gar om sommeren i fast rute mel-
lom Eidsvoll 0g mjesbyene Hamar, Gjavik, Lillehammer og
Moelv.

Skibladner er pilegrimsbat og tilbyr derfor spesialpris for pile-

® ] grimer med medbrakt pilegrimspass
'R I 0 I I e I I I I I I I CI@‘ ST.OLAV WAYS ST.OLAVSWEG

The pilgrimage boat Skibladner Das Pilgerschiff Skibladner

- Lake Mjosa has always been an important transport artery. The boat route across Der See Mjgsa hat zu allen Zeiten eine wichtige Rolle als Transportweg gespielt
Lake Mjosa was also used as part of the pilgrimage route to Nidaros Cathedral Der Weg zu Wasser tber den Mjosa war friher Teil des Pigerwegs nach Nidaros.
in olden times. In the Middle Ages, many pilgrims came by boat to Hamar and Im Mittelalter nahmen uiele Pilger den Weg aber den See nach Hamar und
were put ashore at locations along the shore of the lake wurden entweder in der Bucht in Akersvika oder an anderen Stellen am Seeufer

an Land gesetzt.
Today's pilgrims can cross the lake on the padle steamer DS Skibladner as part

of their pilgrimage. Originall from 1856, it is the oldest paddle steamer in the Heute kbnnen die Pilger dem Pilgerweq tber den Miosa auf der DS Skibladner

world stil operating 2 scheduled senvice. It now has protected cultural heritage folgen. Der alteste Raddampfer der Welt i Linienverkehr (seit 1856) steft unter

status and in summer operates a scheduled senvice between Eidsvoll and the Denkmalsschutz und verkehrt im Sommer zwischen Eidsvoll und den Stadten

lakeside towns of Hamar, Gjovk, Lilehammer and Moelv.Skiblader is  pilgrimage Hamar, Gjavik, Lillshammer und Moelv. Die Skibladner it offzielles

boat and therefore offers special prices to pilgrims who carry a pilgrim’s passport. Pigerschiff und deshalb wird Pigern, die im Besitz eines Pilgeraus- [EIfg
weises sind, ein Sonderpreis gewahrt.

Pilegrimsleden 1 km

42 PILEGRIMSLEDEN
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St. 0lav Conference 2017

From Iceland to India - a Thousand Years
of St. Olav Churches

20 - 21 April 2017
Stiklestad National Culture Centre, Norway

www.stolavconference.com

m
1 W NTNU
‘E 50 STOLAV‘WQAYOS . Norwegian University of
THE PILGRIA P RONDNE NIDAROS DOMKIRKES Science an nology

The Route of St. Olav Ways

An arena for intercultural dialogue

* Academic network to exchange common
European heritage

* Awareness of children and young people about
their own roots and history

* Integration of refugees

* Treatment and therapy for criminals

* Pilgrimage as a spiritual exploration for modern
people

 Common pilgrimage to learn about and to
understand other cultures and religions

* St. Olav Festival

* Pilgrims Crossing Borders

Cultural route
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